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"Many different factors influence fertility. But one key factor is work, specifically, the extent to which people get a sense of meaning and purpose in life from their career. When people derive a great sense of meaning and importance from their job, they tend to have fewer children. This prioritization of work can be called 'workism.' Work is the primary competitor with family for attention and value in life. Because of this, countries should think about their family policies, and avoid policies that focus on encouraging work at the expense of family. In Poland, survey data suggests that workism is not yet very prominent, and so low fertility is likely related to other factors like housing conditions, uncertainty about the future, or structural problems in the labor market."

[bookmark: _GoBack]"Wiele różnych czynników wpływa na płodność. Lecz jednym z kluczowych jest praca, a konkretnie do jakiego stopnia kariera zawodowa nadaje ludziom poczucie sensu i celu w życiu. Kiedy ludzie swoje poczucie wartości przede wszystkim czerpią ze swojej pracy, mają tendencję do posiadania mniejszej liczby dzieci. To priorytetowe traktowanie pracy można nazwać "workismem". Praca staje się głównym konkurentem dla życia rodzinnego, zarówno w sensie poświęcanej jej uwagi, jak i znaczenia w życiu. W związku z tym kraje powinny przemyśleć politykę jaką prowadzą i unikać rozwiązań, która skupiają się jedynie na zachęcaniu do pracy kosztem życia rodzinnego. W Polsce dane sondażowe sugerują, że workism nie jest jeszcze bardzo widoczny, a więc niska dzietność jest prawdopodobnie związana z innymi czynnikami, takimi jak warunki mieszkaniowe, niepewność co do przyszłości czy problemy strukturalne na rynku pracy."
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